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Woheń wĕry so hori a njehasnje
Serbski ewangelski cyrkwinski dźeń 1960 w Minakale

Kak wjele křesćanskeho ducha tola w našim serbskim ewangel- 
skim ludźe tči! Kak swĕru so tola won k swojej cyrkwi dźerži! To 
smy mohli znowa dožiwić w Minakale, hdźež so 18. a 19. junija zet- 
kachmy na swoj Iĕtuši Serbski ewangelski cyrkwinski dźeń. Wulka 
bĕ syJa tych, kiž bĕ přišla ze wšĕch dźĕlow serbskeje ewangelskeje 
Łužicy, zo by so tudy mocnje a dźakownje wuznała k swojemu 
jeničkemu Knjezej a Wumožnikej. Boži dom bĕ kopaty poiny, jako 
so swjedźenski ćah serbskich duchownych a cyrkwinskich předsteji- 
ćerjow — na ćole serbski superintendent br. W i r t h - Njeswačidlski 
a wyši konsistorialny rada F r a n k e l  - Zhorjelski — do cyrkwje 
hibaše.

7.čisło

Hrono za pražnik 1960
Bćh n jeje  zmĕšenja, ale mĕra
Boh. 1. Kor. 14, 33 a

Druhdy je  strašne, jenož jednu 
jeničku štučku — abo kaž w na- 
šim teksće samo poł štučki — ze 
zwiska cyłeho stawa wzać a nam 
jenož tak před woči stajić. Tak 
tež Pawoł n je je  chcył z našim hro- 
nom zasadnje nĕšto prajić, ale po- 
ćahuje so wuraznje na kemšace 
žiwjenje w Korinće. Stož je  swĕru 
w zašłych njedźelach po bibliskim 
planje w 1. lisće na Korintiskich 
čitał, je  zhonił, zo tamniše a teh- 
domniše cyrkwinske a wosadne 
žiwjenje bĕše cyle hinaše hač pola 
nas. Hakle před krotkim bĕchu 
so tamni křesćenjo k nowej wĕ- 
rje wobroćili a so dali křćić. Na 
jednym boku bĕchu hišće wohro- 
ženi wot pohanskeje zmyslenosće, 
w kotrejž bĕchu hač dotal žiwi 
byli. Na druhim boku horliwje 
skutkowachu za nowe, za kotrež 
dyrbjachu najprjedy hakle wĕstu 
nowu formu a podobu namakać.

Tak so na přikład na ksmšach 
cyle hinak zadźeržowachu hač 
my. Woni mĕjachu jara žiwe waš- 
nje, Božu słužbu wotmĕwać. Mĕ- 
jachu wĕcy, kotrež my docyła 
wjace njeznajemy, m jenujcy tak 
mjenowane rĕčenje w jazykach. 
Njemožu to tu dałe wopisać. Ale 
možeše so tam na wosadnych 
zhromadźiznach stać, zo nĕkotři 
w samsnym času rĕčachu abo spĕ- 
wachu abo so modlachu. A Pawoł 
praji: Tak njeńdźe! Sto sej cuzy 
mysli, jelizo připadnje na tajke 
kemše přińdźe? Po jeho zdaću sće 
wšĕ strowy rozum zhubili. A nic 
jfenož tohodla. Tajke zmĕšane 
wašnje je  zasadnje přećiwo Božej 
woli. Boh sam n je je  zmĕšenja, ale 
mĕra Boh! W jeho stworbje na 
přikład n je je  wšo zmĕšał, ale wšo 
stworił swojeho runja, kaž možeš 
w 1. knihach Mojzasowych čitać. 
A to rĕka tola, wšo je  sčinjene po 
wĕstym porjedźe.

My smy dawno zwučeni na 
wĕsty porjad Božeje słužby. Wĕzo

Sobotu, 18. junija, bĕchu so zešli 
na zwučene wašnje duchowni a 
cyrkwinscy předstejićerjo, sobu- 
dźĕłaćerjo a druzy swĕrni Serbja. 
Na zwučene wašnje drje so zeń- 
dźechu a tola mĕješe zhromadźi- 
zna lĕtsa hinaši, wuznamniši raz, 
dokelž załoži so na n je j Zwjazk 
serbskich ewangelskich wosadow. 
Knjez cyrkwinski rada dr. 
H e i m b o l d  - Budyski, kiž ma 
wulku zasłužbu wo tułe wĕc, bĕše

može so druhdy nĕšto přemĕnić. 
Haj, nĕtko je  l'unje nawopak, zo 
so to tež nĕkotrym njelubi. Ale 
my chcemy to tak rozumić, zo 
maja so na tajke wašnje wšełake 
formy Božeje słužby we wšela- 
kich krajnych cyrkwjach w Nĕm- 
skej přewinyć. Ale porjad dyrbi 
być na kemšach. N jeje možno, zo 
so jedyn tak a druhi hinak zadźer- 
žuje a wšelake so stawa w sams- 
nym času. To je  zmĕšane a n je- 
mĕrne wašnje. Pomyslće na cyrk- 
winski dźeń w Minakale! Tam 
dyrbjachmy mĕć na kemšach a na 
hłownej zhromadźiznje wĕsty po- 
rjad. Wĕzo při nĕkajkej zabawje 
n je je  tajka kruta disciplina tr je - 
ba, hačrunjež tež tam njesmĕ być 
wšo zmĕšane a njemĕrne. A wĕzo, 
štož wo kemšacym žiwjenju płaći, 
ma swoje prawo tež hewak w ži- 
w jenju křesćana a křesćanskeje 
wosady, mjenujcy, zo porjad a 
mĕr knježitej. La.

mjez nami a rozłoži statut zwjaz- 
ka. Z tym je  so wutworiła synoda 
serbskich wosadow, kiž budźe so 
sobu starać wo wšĕ duchowne po- 
trjeby ewangelskich Serbow.

Sobotu wječor zeńdźe so serb- 
ska ewangelska młodźina. To bĕ 
prĕni kroć, zo so na našim cyrk- 
winskim dnju bliže z młodźinu 
zabĕrachmy. Z tym je  so dopjel- 
niło dawne přeće a žadanje a wu- 
spĕch tohole wječora je  nam wob- 
krućił, zo tu młodźina je, hdyž ju 
wołamy. Rjana syła holcow a 
holcow je  z nami spĕwała, sej 
hłojčku łamała a dopokazała, zo 
je  na wšelakich polach wobho- 
njena.

Swjedźenske prĕdowanje mĕ- 
ješe njedźelu dopołdnja knjez su- 
perintendent G r a e f  a - Wojerow- 
ski. Złoži swoje mocne a dorazne 
słowa na tekst ze sćenja swj. Lu- 
kaša (12, 49) „Ja sym přišoł, 
woheń zapalić na zemi!“, štož bĕ 
tež hesło cyłeho cyrkwinskeho 
dnja. Tute słowo njeklinči wšak 
mile a luboznje w našimaj wu- 
šomaj, skerje kruće, haj samo su- 
rowje. A toła, to je  swjaty woheń, 
woheń našeje wĕry, kiž so tež 
dźensa hišće hori. My smy powo- 
łani, zo by tuton woheń njewu- 
hasnył. Wšudźom, a runje w na- 
šim času, mamy my křesćenjo 
telko možnosćow a samo wino- 
watosć, wuznać swoju wĕru. Přez 
to budźe wona wupruwowana a 
spytowana a potwjerdźena. Tuton



woheń je  woheń tež nuzow a ćer- 
pjenjow a mamy jon trjeba, zo 
bychmy so skrućili a nam naša 
wĕra wjele droša była, hač wšo 
złoto na zemi.

Po kemšach witaše předsyda 
Serbskeho ewangelskeho cyrkwin- 
skeho dnja, bratr farar L a z a r - 
Bukqčanski, zhromadźenu wosadu 
a předewšĕm zastupnika wjedni- 
stwa Šleskeje cyrkwje, knjeza 
konsistorialneho radu Frankela. 
Knj. konsistorialny rada tołmačeše 
swjedźenskej wosadźe wutrobne 
postrowy a přeća knjeza biskupa 
H o r n i g a  -  Zhorjelskeho. Złoži 
swoje powitanske słowa na list 
swj. Pawoła na Romskich (15, 5 
a 6) a wuzbĕhowaše při tym dwoje: 
Božu sćerpnosć a naše zjednoćen- 
stwo w Božim duchu. Boža sćerp- 
nosć płaći wšĕm, nam kaž tež n je- 
přećelam našeje wĕry. My pak 
smĕmy wĕdźeć, zo je  Boh z nami 
dla Jĕzom Chrysta a zo njehodźi 
so z ničim zakryć wulki skutk, kiž 
je  won přez swojeho Syna na nas 
dokonjał.

Superintendent bratr Wirth- 
Njeswačidlski powita zhromadźe- 
nych w nadawku Sakskeje kra j- 
neje cyrkwje ze słowom: Boh je  
lubosć. W lubosći so Serbja kožde 
lĕto znowa na cyrkwinskim dnju 
witaju. Lĕtsa w Minakale, loni 
w Budestecach, před dwĕmaj łĕ- 
tomaj w Slepom, před tym w Ma- 
lešecach, we Delnim Wujezdźe, 
w Rakecach atd. Koždy z tutych 
dnjow je  mĕł wosebite wobličo, 
zwonkownje kaž tež po duchu.

Boh je  lubosć a nic hida. Toho- 
dla chcemy wotewrjeni być a so 
wjeselić, hdyž zetkawamy čło- 
wjekow — njech su tež druheho 
nahlada —, hdyž jenož m aja škrič- 
ku čłowjeskeje lubosće we sebi.

W připołdnišej přestawce zesy- 
dachu abo zestupachu so ći, kiž 
lubuja ludowy spĕw, w farskej 
zahrodźe a spĕwachu najrjeńše 
serbske pĕsnički. To bĕše tak pra- 
w je nĕšto za wutrobu.

Na popołdnišej zhromadźiznje 
powita najprjedy wosadny du- 
chowny bratr P j a s t k a wšĕch 
zhromadźenych a poda jim  pře- 
hlad wo stawiznach wosady a cyr- 
kwje, w kotrejž su tak wuznamni 
mužojo skutkowałi kaž Jozef Kor- 
dina abo Hendrich Bamž. Knjez 
superintendent B u s c h - Budyski 
rĕčeše wo tym, kak wułkotnje tola 
je, zo so z telko jazykami, to rĕka 
z telko rĕčemi chwali jedyn a ton 
samon Boh.

Bratr farar P a 1 e r - Husčanski 
prašeše so w swojej narĕči: 
„K čemu je  Jezus přišoł?" Nic, zo

Postawa sw j. Pawola 
w M inakałskej cyrkwi

by nam k zemskemu bohatstwu 
abo k zemskej mocy a česći do- 
pomhał, nic, zo by koždemu z jeho 
chorosćow, nuzow a starosćow 
wupomhał a nic, zo by wšĕ pro- 
stwy a přeća čłowjekow dopjelnił. 
Jezus n je je  wotročk, kiž by chwa- 
tał na pomoc, hdyž so na njeho 
dopomnimy a jeho potom zaso za- 
budźemy. Chrystus je  přišoł — 
kaž je  sam prajił —, zo by woheń 
zapalił. Njecha nam to zwoprĕdka 
do myslow: Chrystus — zapaler? 
Njebĕ a n je je  dha na swĕće dosć 
tajkich, kiž njezapala jenož chĕže 
a statoki, ale tež hidu, zwadu a 
krwawne wojny? Je  Jezus tajki? 
Nĕ, zawĕsće nic. Won chce čło- 
wjekow ze swojim wohnjom wot

Postawa swj. Pĕtra 
w M inakafskej cyrkwi

wšeho złeho wučisćić, wot wšeho, 
štož so jeho duchej do puća staja. 
Njech su to naša njedowĕra, naša 
sebićiwosć, naša njeposłušnosć a 
njesćerpnosć, naša bojosć a sta- 
rosć wo zemske wĕcy, naša liw- 
kosć a naše stajne morkotanje — 
to rĕka z jednym słowom: naša 
njedźakownosć. Wo ta jk i woheń, 
kiž nas wučisća, Knjeza prošmy, 
přetož potom nas ničo wjace nje- 
myli a njezatraša, njech přińdźe, 
štož přińdźe.

Bukečanska wosadna, sotra 
P ĕ t ř o w a  z Wadec, powĕdaše 
nam potom, kak so tuton woheń 
na wšĕm swĕće hori. Loni je  wo- 
na pobyła na Ewangelskim cyrk- 
winskim dnju w Mnichowje a je 
tam mohła dožiwić, kak Knjezowe 
žadanje „Wy dyrbiće moj lud 
być!“ čłowjekow na wšĕch konti- 
nentach zabĕra a jima.

Farar Lazar-Bukečanski zja 
hišće raz skrotka to, štož bĕ so 
prajiło. Na to zakonči serbski 
superintendent zhromadźiznu a 
z tym lĕtuši cyrkwinski dźeń.

*

Wulka bĕ syła tych, kiž su zjaw- 
nje abo za ćichim k tomu přinošo- 
wali, zo je  so naš lĕtuši cyrkwin- 
ski dźeń tak wulkotnje poradźił.

Na prĕnim mĕstnje chcemy so 
tudy dźakować Minakałskej wosa- 
dźe a je je  farskemu domej, kiž 
stej so tak pilnje a woporniwje 
wo wšĕch a wo wšo starałoj a 
procowałoj. Wulcy je  nas zwjese- 
liło, źo je  Minakałski cyrkwinski 
chor tak r jen je  serbsce spĕwał. Za 
to njeeh budź dirigentej, knjezej 
kantorej H e r c e j , a wšĕm sobu- 
skutkowacym wutrobne Zapłać 
Boh wuprajene. Tež Minakałski 
pozawniski chor, kiž je  hromadźe 
z dwĕmaj Rakečanomaj sobotu a 
njedźelu z wĕže a w cyrkwi pi- 
skał, chcemy chwalobnje wuzbĕh- 
nyć. Hłuboko je  nas hnuło, štož je 
nam Wojerowski cyrkwinski chor 
pod nawjedowanjom knjenje sup. 
G r a e f i n e j e  poskićił. A jako 
naše lube Wojerowčanki z kĕrluša 
„Ja chcu nĕtk Knjeza chwalić“ 
w třećej štučce spĕwachu „. . . won 
teho njewopušća, kiž na njeho so 
spušća“, bĕ nam, jako njeby so ze 
žanym słowom lĕpje prajić mohło, 
zo naš Knjez swojich Serbow nje- 
zabywa. Minakałski a Wojerowski 
chor stej serbsce spĕwałoj a što 
mohło nas bole jim ać hač tajke 
chwalospĕwanje w maćernej rĕči! 
Chcemy Boha Knjeza wo to pro- 
syć, zo by rostła ličba tych, kiž 
tole rozumja a takle z nami za- 
čuwaja.



Naše cyrkwinske dny pak nje- 
možemy sej myslić wjace bjez na- 
šeje znateje serbskeje organistki 
knjenje Lubiny R a w p o w e j e -  
H o l a n e c  a našeho spĕwneho 
solista bratra fararja  A l b e r t a -  
Malešanskeho. Knjeni Rawpowa- 
Holanec je  cyły dźeń mjez nami 
była a přewodźała dopołdniše 
kemše a popołdnišu zhromadźi- 
znu. Farar Albert je  spĕwał nĕ- 
kotre kĕrluše a što sej n je je  při 
sebi mysłił abo tež wotře prajił: 
Takle spĕwać moc, je  zawĕrnje 
wułki Boži dar.

Zbĕrka na Serbskim cyrkwin- 
skim dnju w Minakale je  wunjesła 
nimale 800 hriwnow, m jenujcy 
784,59 hriwnow. Z dźakownosću 
njech je  naspomnjene, zo bĕ tež 
jedna połstahriwnowka, tojšto 
dwacećihriwnowkow a wjełe dźe- 
saćhriwnowkow mjez darami. Boh 
žohnuj dary a darićelow!

Na koncu pak chcemy so dźako- 
wać Jemu, bjez kotrehož njebych-

W šitcy w ĕm y so z dźakow nosću  
na to dopom nić, k a k  bohaće su 
w našich w osadach  loni hody w o- 
prow ali za w oseb ity  zam ĕr  — za 
tych w jele  na zem i, kiž n jem ožeja  
so najĕsć, kiž  ćerp ja  nuzu a choro-  
sće. „Chlĕb za sw ĕt“ bĕše heslo. 
Tola to n jech  n jeb ĕ  akcija , kiž  so 
jenož jonu  přew jedźe. N jepřesta-  
w ajce chcem y so w křesćan skej 
lubosći w o to starać, zo sw oj dźĕl 
přinošu jem y za bĕdnych a h łod- 
nych. Přez 19 m ilionow  hriw now  
su w šitke  ew an gelske cyrkw je  
w N ĕm skej hač dotal za to na- 
zbĕrale. Tola što a k a k  so w o to 
stara, zo so p jen jezy  praw je  roz- 
dźĕla? E w angelski tydźen ik  „Die 
K irch e“ w o tym  pisa:

Wubĕrk pod předsydstwom wy- 
šeho cyrkwinskeho rady Heinricha 
Riedela z Mnichowa je  wo tym 
wuradźował, za čo m aja so pje- 
njezy wudawać. Na prĕnim mĕst- 
nje ma so pomhać tym, kiž hłod 
tradaju, a to tam, hdźež su při- 
rodne katastrofy zachadźałe abo 
hdźež je  hižom přeco wulka nuza. 
To su marokkanske mĕsto Agadir, 
ćĕkancy z Alžĕrskeje, indiske mĕ- 
sto Kalkutta a wulke lĕhwa z ćĕ- 
kańcami w chinskim mĕsće Hon- 
kong. Druhi nadawk je, zaručić 
„chlĕb za ju tře“. To rĕka, twarić 
a rozšĕrić ratarske a rjemjeslniske 
zawody, zo bychu ludźo dźĕłać 
mohli a sej tak swoj wšĕdny chlĕb 
zasłužili. A třeći nadawk budźe,

my byli ničo. Tebi, njebjeski 
Wotče, budź wĕčnje dźak a chwal- 
ba a na Twoju a nic na našu čło- 
wjeću česć chcemy pomhać roz- 
njesć swjaty woheń, kiž je  naš 
Knjez Chrystus zapalił a kotrehož 
płomjenja su lĕtsa w Minakale 
tak jasn je sapałe. šno.

K  lĕtu w Berlinje
10. Nĕmski ewangelski cyrk- 

winski dźeń budźe, da-li Boh, wot 
19. do 23. ju lija  1961 w Berlinje. 
Prezidium Nĕmskeho ewangelske- 
ho cyrkwinskeho dnja Prosy 
w „Słowje k Berlinskemu cyrk- 
winskemu dnjej 1961“ wšĕch 
ewangelskich křesćanow w Nĕm- 
skej: Modlće so, zo sej na cyrk- 
winskim dnju mjez sobu ćeže wo- 
ložimy a zo smĕli znowa dožiwić 
radosć Božu. Mĕjće tele přede- 
wzaće za swoju wĕc a pokažće ze 
swojim sobudźĕłom, zo mĕniće 
chutnje z wĕru, lubosću a na- 
dźiju.

wojować přećiwo chorosćam. 
W Nowej Guineji zachadźa straš- 
na chorosć mjez domorodnymi žo- 
nami, kiž m jenuja „kuru“. Zony 
m rĕja a wosyroćene dźĕći wo- 
stanu same a zawutla.

Kak ma so tale pomoc praktisce 
wuskutkować ?

W lĕhwach w Tunisu a Marok- 
ku žiworja w jele dźesaćtysac al- 
žĕrskich ludźi, kiž dyrbjachu woj- 
ny dla swoju domiznu wopušćić. 
Francoska pomocna organizacija 
CIMADE dostanje z akcije „Chlĕb 
za swĕt“ dźĕl pjenjez, zo by ćĕ- 
ka.ncam z cyrobu, wołmjanymi 
přikrywami a medikamentami 
pomhała.

Njedaloko Alžĕra, tohole wulke- 
ho mĕsta při Srjedźnym morju, 
na přibrjožnej droze do Tipazy, 
leži na horach Sahela hoberske 
kamjenisko. Krasny maš wuhlad 
z horow na Srjedźne morjo a na 
Atlasowe horiny. Tola přeco zaso 
złožuje pućowacy swojej woči na 
wony wulki pomnik, kiž je  row 
prĕnich křesćanow Afriki.

Je  to hoberski pomnik, poł py- 
ramidy a poł gotiskeho tempła 
z doriskimi stołpami. J e  to impo- 
santny twar, kiž nimale dwaj 
lĕttysacaj přĕtra a hač do našich 
dnjow potaja, za koho je  twarjeny 
a što bĕ tam pohrjebany. Jako so

W indiskim kraju Jeypur ma so 
ratarstwu pomhać. Nimo toho ma- 
ja  so tam słać pakety z rajsowej 
a jahłowej muku. 200 na poł za- 
wutlenych dźĕći z tohole kraja 
chcedźa dać do lĕkowarnjow. Dru- 
him dźĕćom m aja so witaminy 
podawać.

W Nowej Guineji chcedźa hro- 
madźić syroty a je  tak před smjer- 
ću wuchować. W pralĕsu ma so 
natwarić chorownja. Dalši wot- 
mysł je, mjez domorodnymi mjez- 
sobnu pomoc spĕchować.

W indiskim staće Bihar je  jara 
płodna rola, kotraž pak so dosć 
njewužiwa. Nĕmscy fachowcy 
chcedźa młodych indiskich čłowje- 
kow kubłać a modernu ratarsku 
techniku spĕchować.

W Jordanskej budźeja so twarić 
nowe dźĕłarnje a bydlenja, tež 
šula za młode hospozy. Wjele 
z tych holcow su syroty. Stej tam 
hižom dwĕ chorowni; jedna je  so 
natwariła z ameriskich darow a 
tamna ze šwedskich. Nĕtko ma so 
tam z nĕmskej pomocu třeća kli- 
nika załožić.

W Assuanje w hornjej Egiptow- 
skej je  hižom wjele lĕtdźesatkow 
chorownja, kotruž je  jedne nĕm- 
ske misionske towarstwo załožiło. 
Tale klinika je  zestarjena a ma so 
wobnowić.

4,87 milionow hriwnow ma so 
dać za załoženje farmow, šulow a 
dźĕłarnjow, 1,11 milionow hriw- 
now za wojowanje přećiwo cho- 
rosćam a 0,97 milionow hriwnow 
za zastaranje při katastrofach a 
druhich nuzach. Wot tutych 
7 milionow hriwnow dźe najw jetši 
dźĕl do Azije (4,8 milionow), mjez 
tym zo je  za Afriku 0,86 milio- 
now, za južnu Ewropu 0,81 milio- 
now a za Južnu Ameriku 0,06 
milionow hriwnow wotmyslenych.

pod biskupom Hawštynom prĕni 
křesćenjo tež w Africe hromadźa- 
chu, jako počachu w romskich ko- 
lonijach křesćanow přesćĕhować 
a jako torhachu w Romje w cyr- 
kusu lawy .wĕriwych łudźi, je  so 
tele najw jetše rownišćo starowĕ- 
kowskich křesćanow natwariło, zo 
bychu w jeho katakombach wu- 
ćek před čušlakami romskeho bo- 
hota namakali a swojich zemrĕ- 
łych wĕsće chować mohli.

Do koła wokoło rownišća w je- 
du wułke wrota ze znamjenjom 
křiža do pyramidy. Tola chodby 
bĕchu labyrinty, dźĕlichu so srjedź 
pyramidy a na druhim koncu bĕ

Chlĕb za dźensa . . .

Row prĕnich křescanow Afriki



Ze swĕtazaso wuchod. A n jejsy namakał 
potajnu komoru ze zemrĕłymi. 
Bĕchu to „slepe“ chodby, kiž mĕ- 
jachu čušlakow a rubježnikow za- 
mylić a možemy sej jenož myslić, 
kak su tam křesćenjo třepotajo 
w swojim wućeku sydali, mjez 
tym zo Rom jenjo ze strašnymi 
psami row přepytowachu. A po- 
tajene nam tež wostanje, kak je  
so mohł w jełe łĕt ta jk i mocny 
pomnik twarić, hdyž bĕ tola rom- 
ske mĕsto Tipaza tak bliske. N jeje 
dha to nichto pytnył a n je je  rom- 
ska wyšnosć přećiwo tomu zakro- 
čiła? Lĕtstotki dołho su pytali 
rownu komoru, doniž francoski 
archeołoga pod pomnikgm wułki 
štyrirožkaty kamjeń njenamaka, 
do kotrehož bĕchu dźiwne cuze 
pismiki zadypane. Na tutym mĕst- 
n je wułamachu kam jenje — a 
wotewri so jim  chodba, kiž w je- 
dźeše — bywajo přec wuša a wu- 
ša — do znutřkowneho, doniž n je- 
dońdźechu po štyrjoch do wuł- 
keho, ćmoweho, kulowateho ru- 
ma, z ponojemi za swjećenu wodu 
a znamjenjemi křiža na kam je- 
njach . . . Bĕchu komoru nama- 
kali. Wona bĕ wosrjedź tohole 
twara — pod zemju! Dźensa su 
tule chodbu wutwariłi, — ale wo- 
stanje potajene, pod čejim  nawo- 
dom su křesćenjo tonle jonkroćny 
skutk dokonjełi.

Podla rozpadankow a na kam je- 
njach rownišća sydaja dźensa po- 
tomnicy nĕhdyšich knjezow tohołe 
kraja. Slepi prošerjo a wusadni 
tykaja ludźom swoje ruki napřećo. 
W jełe tysac chudakow a druhich 
wustorčenych ćaha wot oazy do 
oazy, doniž zesłabjeni a zawutleni 
nĕhdźe w kućiku njewumru. Sto 
jim  pomha? Hdźe wostanje smiłny 
Samariski? A tak tam sedźi prošer 
a ze słabym hłosom wo pomoc 
woła, mjez tym zo so za nim po- 
zbĕhuje hoberske rownišćo prĕ- 
nich křesćanow. Wosrjedź Cezarej- 
skeho torhošća steji hišće dźensa 
stara romska studnja. Je je  kam je- 
nje maja na sebi słĕdy zašłosće, ałe 
hoberske žonjace hłowy — do ka- 
mjenjow studnje wubite — hładaja 
horje k n jebju, z kotrehož tak 
zrĕdka drohotny dešćik na afrisku 
zemju pada. Pod tutej studnju sy- 
dachu před 1500 lĕtami romske 
žony, hdyž wodu čĕrachu a w hli- 
njanych karanach domoj nošachu. 
Tu tež tepjachu křesćanow, hdyž 
jich  z křudami bijo do areny ho- 
njachu, hdźež na nich dźiwje zwĕ- 
rjata  krejlačne čakachu. Stary 
Rom je  zabyty a je  so pominył, — 
křesćanstwo pak je  wostało.

Hač do konca lońšeho lĕta je  
było Sw jate pismo abo wšelake 
dźĕle z njeho přełožene do 1151 rĕ- 
čow. Loni je  so cyła B ib lija  prĕni 
kroć přełožiła do dweju indiskeju 
rĕčow a jedneje juhoameriskeje 
narĕče.

*

Před nĕkotrymi njedźelemi je  
lutherska ćyrkej w Šwedskej prĕ- 
n je tři žony wuswjećiła na farar- 
ki. Budźeja nosyć čorny kostum 
ze šĕrokimaj rukawomaj a wul- 
kim kornarjom. Tuton zastojnski 
šat, ke kotremuž słuša tež slĕbor- 
ny křiž na rjećazku, ma być w zy- 
mje wołmjany a w lĕću židźany.

*

Na teologiskej fakulće w Hel- 
sinkach (Finska) je  lĕtsa najw jace 
studentow wot załoženja uniwer- 
sity. Ze 123 studentow je  jenož 61 
mužow, tamne su žony.

*
Z wulkimi zhromadnymi kem- 

šemi w centralnej lutherskej cyrk- 
wi w Minneapolisu započa so za- 
łoženska zhromadźizna Ameriskeje 
łutherskeje cyrkwje (American 
Lutheran Church). Tři samostatne 
cyrkwje z 2 250 000 dušemi w USA 
a Kanadźe su so z tym do 
jedneje zjednoćiłe. Nowa cyrkej, 
kotraž hamtsce 1. januara 1961 
skutkować započnje, ma wjace 
hač 5000 wosadow w USA a Ka- 
nadźe z nĕhdźe 4500 duchownymi. 
Cyrkej ma misionske pola w No- 
wej Guineji, Indiskej, Indoneskej, 
Brazilskej, Kolumbiskej, Etiopi- 
skej (Abesinskej), na kupje Ma- 
dagaskar a we wšelakich krajach 
Afriki.

Tež štyri dalše lutherske cyrk- 
wTje  w USA procuja so wo zjedno- 
ćenje a su sej dałe mjeno Luthe- 
ran Church in America. Tuta cyr- 
kej, kiž zmĕje hromadźe 3 000 000 
wosadnych, stupi 1. januara 1962 
do zjawnosće.

Z dźĕła našich bratrow
Na p jatej synodźe lutherskeje 

cyrkwje w Polskej poda je je  bis- 
kup, dr. Andrzej W a n t u ł a , 
rozprawu. Rozłoži situaciju łuther- 
skeje cyrkwje w Polskej a rjekny, 
zo njebĕ lońše lĕto lochke. Jedna 
wina za to je, zo ma lutherska 
cyrkej přewjełe farstwow, kotrež 
wona z pjenježnych přičin n je- 
može wudźeržować. Tak bolace 
kaž to je, njemože so tele praše- 
nje hinak rozrisać, hač zo so ličba 
cyrkwinskich twarjenjow  pomjeń-

ši. Z dowĕru a nadźiju rĕčeše bi- 
skup wo tym, kak swĕrni a połni 
nabožneho ełana luthericy wĕ- 
riwi w Polskej su: „Mamy wu- 
znamny nabožny kapital, z kotre- 
hož ćerpamy a kotryž chcemy roz- 
šĕrić. Při tym dyrbimy předewšĕm 
młodźinu dobyć.“ Horda smĕ 
lutherska cyrkej być na piano- 
wanu misionsku wočerstwjernju 
w Salmopolu a na wočerstwjernju 
za fararjow we Wapienicy. Luther- 
ski nakład „Straźnica Ewangelicz- 
na“ procuje so, swojich čitarjow 
z hćdnej křesćanskej literaturu za- 
starować.

Loni su połscy křesćenjo nowe 
přećelske styki z wukrajnymi 
cyrkwjemi namakali. Wosebje su 
Lutherskemu swĕtowemu zwjaz- 
kej dźakowni, zo so bratrowsce wo 
nich stara. Tohorunja dobre je  
zhromadne dźĕło ze Swĕtowej ra- 
du cyrkwjow w Zenewje. Z dźa- 
kownosću so tež na to spomina, 
zo je  pomĕr mjez statom a cyrk- 
wju w Polskej normałny.
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mosadom
Z Klukša. Srjedź zasleho m ĕsa- 

ca — 16. ju n ija  — sw jećeše naš w o- 
sadńy kn jez  fa ra r  M e l t k a  swo- 
je  p jećdźesaćiny. Won narodźi so 
w R ako jdach  ja k o  13. dźĕćo rata- 
rja  A rnošta M eltki. W uchodźiwši 
tam nišu ludow u šulu studow aše  
w B rn je (ČSR) a w Budyšinje, 
hdźež w lĕće 1932 pruw ow anje  
zralosće zloži. Bohoślow stw o stu- 
dow aše w Tubingenje a Bonnje. 
P obyw ši z kap lan om  w  C w ikaw je  
nastupi 1939 fa r sk e  m ĕstno w Ra- 
kecach . Po třoch  m ĕsacach  skut- 
kow an ja  w R akecach  dyrbješe  
w aw gusće 1939 do w ojakow . 
W oktobru  1945 w roći so z w ojny  
a bu z fa ra r jom  w  F rankenthalu  
a nalĕto 1951 bu do K lu kša po- 
w olany. Přez dźew jeć lĕt hižom  
sku tku je  sprocn iw je tež za črjodku  
S erbow  w sw ojej w osadźe. B oh  
K n jez  žohnuj jeh o  a jeh o  dalše 
dźĕlo, zo by hišće w je le  lĕt skut- 
kow ać m ohl w K n jezow ej winicy.

P. Mĕ.
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